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Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a . Mi nombre es Perla, ¿con-- de gusto? Ah, con
Tadeo. ¿Y cómo le puedo ayudar? Ah, quería ver sobre los beneficios. Recibí un mensaje a
mi celular sobre que después de tu primer cheque, treinta días tenías para inscribirte sobre
los beneficios. ¿Sí, usted trabaja para una agencia de empleo? Mmm, sí. ¿Por cuál? Ah,
Harbor Freight. ¿Cómo se llama la agencia donde usted aplicó? ¿Mande? La agencia donde
usted aplicó. Ah, emmm, Moreno Valley. No, el nombre de la agencia. Oh, Partners-- ah,
Personal Partners. And it's Personal... eh. Partners Personal ofrece beneficios de salud a sus
empleados. Médico dental, visión, discapacidad a corto plazo, cosas así. El precio depende
en cuántos planes escoge y a quién quiere cubrir, y es algo que le quitan de su cheque
semanalmente. Ok. Si gusta, yo le puedo-- este, lo tiene que hacer entre treinta días de haber
recibido su primer cheque. Si gusta, yo le puedo mandar una copia de la guía de beneficio.
Ahí le explica los planes, cuánto es lo que cuesta y qué es lo que cubre. Ok, perfecto. ¿Me
regala su correo electrónico, por favor? Oh, sí, es, ah, tademoreno, con minúsculas,
veinticinco, cero, seis, arroba gmail punto com. Ok, le voy a mandar el guía de beneficios, va
a decir info arroba benefits in a card punto com. Le debe de llegar a su correo principal. Si no
lo ve ahí, favor de checar la bandeja no deseada. ¿Tiene alguna otra pregunta? Ah, no,
solamente eso. Y ya si usted escoge un plan que le guste, nomás nos llama a este número y
lo podemos escribir. Ok, perfecto. Muchas gracias por llamar. Que tenga buen día. Muchas
gracias. Igualmente.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a . Mi nombre es Perla, ¿con--
de gusto?

Speaker speaker_1: Ah, con Tadeo.

Speaker speaker_0: ¿Y cómo le puedo ayudar?

Speaker speaker_1: Ah, quería ver sobre los beneficios. Recibí un mensaje a mi celular sobre
que después de tu primer cheque, treinta días tenías para inscribirte sobre los beneficios.

Speaker speaker_0: ¿Sí, usted trabaja para una agencia de empleo?

Speaker speaker_1: Mmm, sí.

Speaker speaker_0: ¿Por cuál?



Speaker speaker_1: Ah, Harbor Freight.

Speaker speaker_0: ¿Cómo se llama la agencia donde usted aplicó?

Speaker speaker_1: ¿Mande?

Speaker speaker_0: La agencia donde usted aplicó.

Speaker speaker_1: Ah, emmm, Moreno Valley.

Speaker speaker_0: No, el nombre de la agencia.

Speaker speaker_1: Oh, Partners-- ah, Personal Partners. And it's Personal... eh.

Speaker speaker_0: Partners Personal ofrece beneficios de salud a sus empleados. Médico
dental, visión, discapacidad a corto plazo, cosas así. El precio depende en cuántos planes
escoge y a quién quiere cubrir, y es algo que le quitan de su cheque semanalmente.

Speaker speaker_1: Ok.

Speaker speaker_0: Si gusta, yo le puedo-- este, lo tiene que hacer entre treinta días de
haber recibido su primer cheque. Si gusta, yo le puedo mandar una copia de la guía de
beneficio. Ahí le explica los planes, cuánto es lo que cuesta y qué es lo que cubre.

Speaker speaker_1: Ok, perfecto.

Speaker speaker_0: ¿Me regala su correo electrónico, por favor?

Speaker speaker_1: Oh, sí, es, ah, tademoreno, con minúsculas, veinticinco, cero, seis,
arroba gmail punto com.

Speaker speaker_0: Ok, le voy a mandar el guía de beneficios, va a decir info arroba benefits
in a card punto com. Le debe de llegar a su correo principal. Si no lo ve ahí, favor de checar la
bandeja no deseada. ¿Tiene alguna otra pregunta?

Speaker speaker_1: Ah, no, solamente eso.

Speaker speaker_0: Y ya si usted escoge un plan que le guste, nomás nos llama a este
número y lo podemos escribir.

Speaker speaker_1: Ok, perfecto.

Speaker speaker_0: Muchas gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_1: Muchas gracias. Igualmente.


